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א־1 ֹֽ הֲל
क्या–नहीं–
H3808

חָכְמָ֥ה
बुिद्ध
H2451

תִקְרָ֑א
पुकारती–है
H7121

וּתְ֝בוּנָ֗ה
और–समझ
H8394

ן תִּתֵּ֥
देती–है
H5414

הּ׃ קוֹלָֽ
आवाज–अपनी

क्या सुबुिद्ध तुझको पुकारती नहीं है क्या समझबूझ ऊँची आवाज नहीं देती

בְּראֹשׁ־2
ऊपर–

ים מְרוֹמִ֥
ऊँचाइयां–के
H4791

עֲלֵי־
–पर–

דָ֑רֶךְ
राह
H1870

ית בֵּ֖
घर–पर

נְתִיב֣וֹת
पथां–के

בָה׃ נִצָּֽ
खड़ी–है
H5324

वह राह के िकनारे ऊँचे स्थानां पर खड़ी रहती है जहाँ मागर् िमलते हैं।

לְיַד־3
पास–
H3027

ים שְׁעָרִ֥
द्वारां–के
H8179

לְפִי־
मुख–पर–
H6310

רֶת קָ֑
नगर
H7176

מְב֖וֹא
प्रवेश–पर
H3996

ים פְתָחִ֣
दरवाजां–के
H6607

נָּה׃ תָּרֹֽ
पुकारती–है

वह नगर को जाने वाले द्वारां के सहारे उपर िसंह द्वार के ऊपर पुकार कर कहती है,

אֲלֵיכֶם4֣
तुम्हं
H0413

ים אִישִׁ֣
मनुष्यो
H0376

אֶקְרָ֑א
पुकारती–हू–ँमैं
H7121

י וְק֝וֹלִ֗
और–आवाज–मेरी

אֶל־
–की–ओर
H0413

בְּנֵי֥
पुत्रां

ם׃ אָדָֽ
आदम–के
H0120

“हे लोगां, मैं तुमको पुकारती हू,ँ मैं सारी मानव जाित हेतु आवाज़ उठाती हू।ँ

ינו5ּ הָבִ֣
समझो
H0995

פְתָאיִם֣
भोलो

עָרְמָה֑
चतुराइर्
H6195

ים וּכְ֝סִילִ֗
और–मूखार्
H3684

ינוּ הָבִ֥
समझो
H0995

ב׃ לֵֽ
हृदय

अरे भोले लोगां! दूर दृिष्ट प्राप्त करो, तुम, जो मूखर् बने हो, समझ बूझ अपनाओ।

שִׁמְ֭עו6ּ
सुनो
H8085

י־ כִּֽ
क्यांिक–

ים נְגִידִ֣
उत्तम–बातं
H5057

ר אֲדַבֵּ֑
बोलूगँी–मैं
H1696

ח וּמִפְתַּ֥
और–खोलना
H4669

י פָתַ֗ שְׂ֝
हांठां–मेरी–का
H8193

ים׃ מֵישָׁרִֽ
सीधी–बातं
H4339

सुनो! क्यांिक मेरे पास कहने को उत्तम बातं है, अपना मुख खोलती हू,ँ जो कहने को उिचत है।

י־7 כִּֽ
क्यांिक–

מֶת אֱ֭
सच्चाइर्
H0571

יֶהְגֶּ֣ה
बोलेगा
H1897

י חִכִּ֑
तालू–मेरा
H2441

וְתוֹעֲבַ֖ת
और–घृणा
H8441

שְׂפָתַ֣י
हांठां–मेरी–को
H8193

שַׁע׃ רֶֽ
दुष्टता
H7562

मेरे मुख से तो वही िनकलता है जो सत्य है, क्यांिक मेरे हांठां को दुष्टता से घृणा है।

דֶק8 בְּצֶ֥
धमर्–मं
H6664

כָּל־
सब–
H3605

אִמְרֵי־
वचन–
H0561

י פִ֑
मुख–मेरे–के
H6310

ין אֵ֥
नहीं
H0369

ם הֶ֗ בָּ֝
उनमं

ל נִפְתָּ֥
टेढ़ा
H6617

שׁ׃ וְעִקֵּֽ
और–कुिटल
H6141

मेरे मुख के सभी शब्द न्यायपूणर् होते है कोइर् भी कुिटल, अथवा भ्रान्त नहीं है।

ם9 כֻּלָּ֣
सब
H3605

נְכֹ֭חִים
सीधे
H5228

ין לַמֵּבִ֑
समझनेवाले–के–िलए
H0995

ים י֝שָׁרִ֗ וִֽ
और–सीधे
H3477

צְאֵי לְמֹ֣
पानेवालां–के–िलए
H4672

עַת׃ דָֽ
ज्ञान
H1847

िवचारशील जन के िलये वे सब साफ़ है और ज्ञानी जन के िलये सब दोष रिहत है।
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קְחֽוּ־10
लो–
H3947

י מוּסָרִ֥
िशक्षा–मेरी
H4148

וְאַל־
और–मत–
H0408

סֶף כָּ֑
चाँदी
H3701

עַת וְדַ֝֗
और–ज्ञान
H1847

מֵחָר֥וּץ
सोने–से

ר׃ נִבְחָֽ
चुना–गया
H0977

चाँदी नहीं बिल्क तू मेरी िशक्षा ग्रहण कर उत्तम स्वगर् नहीं बिल्क तू ज्ञान ले।

י־11 כִּֽ
क्यांिक–

טוֹבָה֣
अच्छी

חָ֭כְמָה
बुिद्ध
H2451

מִפְּנִינִי֑ם
मोितयां–से
H6443

וְכָל־
और–सब–
H3605

ים פָצִ֗ חֲ֝
इच्छाएँ
H2656

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

שְׁווּ־ יִֽ
बराबर–

הּ׃ בָֽ
उसके

सुबुिद्ध, रत्नां, मिण मािणकां से अिधक मूल्यवान है। तेरी एसेी मनचाही कोइर् वस्तु िजससे उसकी तुलना हो।”

נִי־12 אֽ‍ֲ
मैं–
H0589

חָ֭כְמָה
बुिद्ध
H2451

שָׁכַנְ֣תִּי
िनवास–करती–हूँ
H7931

עָרְמָה֑
चतुराइर्–मं
H6195

עַת וְדַ֖
और–ज्ञान
H1847

מְזִמּ֣וֹת
योजनाआं–का
H4209

א׃ אֶמְצָֽ
पाती–हूँ
H4672

“मैं सुबुिद्ध, िववेक के संग रहती हू,ँ मैं ज्ञान रखती हू,ँ और भले—बुरे का भेद जानती हू।ँ

רְאַת13֣ יִֽ
भय
H3374

֮ יְהוָה
यहोवा–का
H3068

את ֹ֫ ׂנ שְֽ
बैर
H8130

ע רָ֥
बुराइर्–से

אָ֤ה גֵּ֘
घमंड
H1344

׀וְגָא֨וֹן 
और–अहंकार
H1347

וְדֶ֣רֶךְ
और–राह
H1870

ע רָ֭
बुरी

י וּפִ֨
और–मुख
H6310

תַהְפֻּכ֬וֹת
टेढे़पन–का
H8419

שָׂנֵֽאתִי׃
बैर–रखती–हू–ँमैं
H8130

यहोवा का डरना, पाप से घृणा करना है। गवर् और अहंकार, कुिटल व्यवहार और पतनोन्मुख बातां से मैं घृणा करती हू।ँ

י־14 לִֽ
मेरी–

עֵצָ֭ה
सलाह
H6098

וְתוּשִׁיָּ֑ה
और–सफलता
H8454

אֲנִ֥י
मैं
H0589

ינָ֗ה בִ֝
समझ
H0998

לִ֣י
मेरी

ה׃ גְבוּרָֽ
शिक्त
H1369

मेरे परामशर् और न्याय उिचत होते हैं। मेरे पास समझ—बूझ और सामथ्यर् है।

בִּ֭י15
मेरे–द्वारा

מְלָכִ֣ים
राजा
H4428

יִמְלֹ֑כוּ
राज–करते–हैं

ים וְר֝וֹזְנִ֗
और–शासक
H7336

קְקוּ יְחֹ֣
िनयम–बनाते–हैं
H2710

דֶק׃ צֶֽ
धमर्
H6664

मेरे ही साहारे राजा राज्य करते हैं, और शासक िनयम रचते हैं, जो न्याय पूणर् है।

בִּ֭י16
मेरे–द्वारा

ים שָׂרִ֣
अिधकारी
H8269

רוּ יָשֹׂ֑
शासन–करते–हैं
H8323

ים וּנְ֝דִיבִ֗
और–उदार
H5081

כָּל־
सब–
H3605

פְטֵי שֹׁ֥
न्यायाधीश
H8199

דֶק׃ צֶֽ
धमर्–के
H6664

मेरी ही सहायता से धरती के सब महानुभाव शासक राज चलाते हैं।

אֲ֭נִי17
मैं
H0589

]אהביה[
—
H0157

)אֹהֲבַי֣(
प्रेमीां–अपने–से
H0157

אֵהָב֑
प्रेम–करती–हूँ
H0157

י וּמְ֝שַׁחֲרַ֗
और–ढँूढ़नेवाले–मुझे
H7836

נְנִי׃ יִמְצָאֻֽ
पाएँगे–मुझे
H4672

जो मुझसे प्रेम करते हैं, मैं भी उन्हं प्रेम करतीहू,ँ मुझे जो खोजते हैं, मुझको पा लेते हैं।

שֶׁר־18 עֹֽ
धन–
H6239

וְכָב֥וֹד
और–सम्मान
H3519

י אִתִּ֑
मेरे–पास
H0854

ה֥וֹן
सम्पित्त
H1952

ק תֵ֗ עָ֝
स्थायी
H6276

ה׃ וּצְדָקָֽ
और–धािमंकता
H6666

सम्पित्तयाँ और आदर मेरे साथ हैं। मैं खरी सम्पित्त और यश देती हू।ँ

ט֣וֹב19
अच्छा

פִּ֭רְיִי
फल–मेरा
H6529

מֵחָר֣וּץ
सोने–से

ז וּמִפָּ֑
और–कुन्दन–से
H6337

י וּתְ֝בוּאָתִ֗
और–उपज–मेरी
H8393

סֶף מִכֶּ֥
चाँदी–से
H3701

ר׃ נִבְחָֽ
चुनी–हुइर्
H0977

मेरा फल स्वणर् से उत्तम है। मैं जो उपजाती हू,ँ वह शुद्ध चाँदी से अिधक है।

https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/6443.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2656.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6195.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/4209.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3374.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1344.htm
https://biblehub.com/hebrew/1347.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/8419.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/8454.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/998.htm
https://biblehub.com/hebrew/1369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7336.htm
https://biblehub.com/hebrew/2710.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/8323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/7836.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/6239.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1952.htm
https://biblehub.com/hebrew/6276.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/6337.htm
https://biblehub.com/hebrew/8393.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm


רַח־20 בְּאֹֽ
पथ–मं–
H0734

ה צְדָקָ֥
धािमंकता–के
H6666

ך   אֲהַלֵּ֑
चलती–हूँ
H1980

ת֗וֹךְ בְּ֝
बीच–मं
H8432

נְתִיב֥וֹת
पथां

ט׃ מִשְׁפָּֽ
न्याय–के
H4941

मैं न्याय के मागर् के सहारे नेकी की राह पर चलती रहती हू।ँ

יל21 לְהַנְחִ֖
िवरासत–देने–के–िलए
H5157

י  ׀אֹהֲבַ֥
प्रेमीां–अपने–को
H0157

יֵשׁ֑
सम्पित्त
H3426

תֵיהֶם֣ וְאֹצְרֹ֖
और–खजाने–उनके
H0214

א׃ אֲמַלֵּֽ
भरँूगी
H4390

פ
—

मुझसे जो प्रेम करते उन्हं मैं धन देती हू,ँ और उनके भण्डार भर देती हू।ँ

הוָ֗ה22 יְֽ
यहोवा–ने
H3068

קָ֭נָנִי
बनाया–मुझे
H7069

ית רֵאשִׁ֣
आरम्भ
H7225

דַּרְכּ֑וֹ
राह–अपनी–का
H1870

דֶם קֶ֖
पहले

מִפְעָלָי֣ו
कायार्ं–अपने–से

ז׃ מֵאָֽ
तब–से

“यहोवा ने मुझे अपनी रचना के प्रथम अपने पुरातन कमार् से पहले ही रचा है।

מֵ֭עוֹלָם23
अनन्तकाल–से
H5769

כְתִּי נִסַּ֥
स्थािपत–हुइर्–मैं

אשׁ ֹ֗ מֵר
आिद–से

מִקַּדְמֵי־
पहले–

רֶץ׃ אָֽ
पृथ्वी–से
H0776

मेरी रचना सनातन काल से हुइर्। आिद से, जगत की रचना के पहले से हुइर्।

בְּאֵין־24
िबना–
H0369

תְּהֹמ֥וֹת
गहराइयां
H8415

חוֹלָלְ֑תִּי
जन्मी–मैं

ין בְּאֵ֥
िबना
H0369

עְיָנ֗וֹת מַ֝
सोतां
H4599

נִכְבַּדֵּי־
भरे–हुए–
H3513

יִם׃ מָֽ
पानी–से
H4325

जब सागर नहीं थे, जब जल से लबालब सोते नहीं थे, मुझे जन्म िदया गया।

בְּטֶרֶ֣ם25
पहले
H2962

ים הָרִ֣
पहाड़ां
H2022

עוּ הָטְבָּ֑
डूबने–के
H2883

לִפְנֵי֖
सामने
H6440

גְבָע֣וֹת
पहािड़यां–के
H1389

לְתִּי׃ חוֹלָֽ
जन्मी–मैं

मुझे पवर्तां—पहािड़यां की स्थापना से पहले ही जन्म िदया गया।

עַד־26
जब–तक–
H5704

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

עָשָׂ֭ה
बनाइर्–थी–उसने

אֶרֶ֣ץ
पृथ्वी
H0776

וְחוּצ֑וֹת
और–खुले–मैदान
H2351

אשׁ ֹ֗ וְר֝
और–पहली

עָפְר֥וֹת  
धूल
H6083

ל׃ תֵּבֵֽ
संसार–की
H8398

धरती की रचना, या उसके खेत अथवा जब धरती के धूल कण रचे गये।

בַּהֲכִינ֣ו27ֹ
िस्थर–करते–हुए–उसके

שָׁמַ֭יִם
आकाश
H8064

ם שָׁ֣
वहाँ
H8033

אָנִ֑י
मैं
H0589

בְּח֥וּקוֹ
खींचते–हुए–उसके
H2710

וּג ח֝֗
वतृ्त
H2329

עַל־
–पर

פְּנֵי֥
मुख
H6440

תְהֽוֹם׃
गहराइर्–के
H8415

मेरा अिस्तत्व उससे भी पहले वहाँ था। जब उसने आकाश का िवतान ताना था और उसने सागर के दूसरे छोर पर िक्षितज को रेखांिकत िकया था।

בְּאַמְּצ֣ו28ֹ
दृढ़–करते–हुए–उसके
H0553

ים שְׁחָקִ֣
बादल
H7834

עַל מִמָּ֑
ऊपर–से
H4605

עֲז֗וֹז בַּ֝
मजबूत–होते–हुए
H5810

עִינ֥וֹת
सोते

תְּהוֹם׃  
गहराइर्–के
H8415

उसने जब आकाश मं सघन मेघ िटकाये थे, और गहन सागर के स्रोत िनधार्िरत िकये,

בְּשׂ֘וּמ֤ו29ֹ
ठहराते–हुए–उसके

ם  ׀לַיָּ֨
समुद्र–को
H3220

חֻקּ֗וֹ
सीमा–उसकी
H2706

וּמַ֭יִם
और–पानी
H4325

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יַֽעַבְרוּ־
लाँघे–

יו פִ֑
आज्ञा–उसकी
H6310

חוּק֗וֹ בְּ֝
खींचते–हुए–उसके
H2710

מ֣וֹסְדֵי
नींव
H4144

רֶץ׃ אָֽ
पृथ्वी–की
H0776

उसने समुद्र की सीमा बांधी थी िजससे जल उसकी आज्ञा कभी न लाँघे, धरती की नीवां का सूत्रपात उसने िकया, तब मैं उसके साथ कुशल िशल्पी सी थी।
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אֶהְיֶה30֥ וָֽ
और–थी–मैं
H1961

אֶצְל֗וֹ
पास–उसके
H0681

מ֥וֹן אָ֫
कारीगर
H0525

אֶהְיֶה֣ וָֽ
और–थी–मैं
H1961

שַׁעֲ֭שֻׁעִים
आनन्द
H8191

׀י֤וֹם 
िदन
H3117

י֑וֹם
िदन
H3117

קֶת מְשַׂחֶ֖
खेलती–हुइर्
H7832

לְפָנָי֣ו
सामने–उसके
H6440

בְּכָל־
सब–
H3605

ת׃ עֵֽ
समय
H6256

मैं िदन—प्रितिदन आनन्द से पिरपूणर् होती चली गयी। उसके सामने सदा आनन्द मनाती।

מְשַׂ֭חֶקֶת31
खेलती–हुइर्
H7832

בְּתֵבֵל֣
संसार–मं
H8398

אַרְצ֑וֹ
पृथ्वी–उसकी
H0776

י וְשַׁ֝עֲשֻׁעַ֗
और–आनन्द–मेरे
H8191

אֶת־
–के–साथ
H0854

בְּנֵי֥
पुत्रां

ם׃ אָדָֽ
आदम–के
H0120

פ
—

उसकी पूरी दुिनया से मैं आनिन्दत थी। मेरी खुशी समूची मानवता थी।

ה32 וְעַתָּ֣
और–अब
H6258

בָ֭נִים
पुत्रो

שִׁמְעוּ־
सुनो–
H8085

לִ֑י
मुझे

י וְאַ֝שְׁרֵ֗
और–धन्य
H0835

דְּרָכַ֥י
राहं–मेरी
H1870

רוּ׃ יִשְׁמֹֽ
रक्षा–करनेवाले
H8104

“तो अब, मेरे पुत्रां, मेरी बात सुनो। वो धन्य है! जो जन मेरी राह पर चलते हैं।

שִׁמְע֖ו33ּ
सुनो
H8085

מוּסָ֥ר
िशक्षा
H4148

מוּ וַחֲכָ֗
और–बुिद्धमान–बनो
H2449

וְאַל־
और–मत–
H0408

עוּ׃ תִּפְרָֽ
अनदेखा–करो

मेरे उपदेश सुनो और बुिद्धमान बनो। इनकी उपेक्षा मत करो।

ׁרֵי34 שְֽ אַ֥
धन्य
H0835

֮ אָדָם
मनुष्य
H0120

שֹׁמֵעַֽ֪֫
सुननेवाला
H8085

י לִ֥
मुझे

ד לִשְׁקֹ֣
जागते–हुए
H8245

עַל־
–पर

לְתֹתַי דַּ֭
दरवाजां–मेरे

׀י֤וֹם 
िदन
H3117

י֑וֹם
िदन
H3117

ר שְׁמֹ֗ לִ֝
रक्षा–करते–हुए
H8104

מְזוּזֹ֥ת
चौखटां
H4201

י׃ פְּתָחָֽ
दरवाजां–मेरे–की
H6607

वही जन धन्य है, जो मेरी बात सुनता और रोज मेरे द्वारां पर दृिष्ट लगाये रहता एवं मेरी ड्योढ़ी पर बाट जोहता रहता है।

י35 כִּ֣
क्यांिक

מֹ֭צְאִי
पानेवाला–मुझे
H4672

]מצאי[
—
H4672

)מָצָא֣  (
पाता–है
H4672

חַיִּ֑ים
जीवन

וַיָּ֥פֶק
और–प्राप्त–करता–है
H6329

צ֗וֹן רָ֝
कृपा
H7522

מֵיְהוָֽה׃
यहोवा–से
H3068

क्यांिक जो मुझको पा लेता वही जीवन पाता और वह यहोवा का अनुग्रह पाता है।

חֹטְאִי36 וְֽ֭
और–पाप–करनेवाला–मेरे–िवरुद्ध
H2398

חֹמֵס֣
िहंसा–करता–है
H2554

נַפְשׁ֑וֹ
प्राण–अपने–की
H5315

כָּל־
सब–
H3605

י שַׂנְאַ֗ מְ֝
बैर–रखनेवाले–मुझसे
H8130

אָהֲ֣בוּ
प्रेम–करते–हैं
H0157

וֶת׃ מָֽ
मृत्यु–से
H4194

פ
—

िकन्तु जो मुझको, पाने मं चूकता, वह तो अपनी ही हािन करता है। मुझसे जो भी जन सतत बैर रखते हैं, वे जन तो मृत्यु के प्यारे बन जाते हैं!”
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